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On request we execute special plants and equipments in 
order to satisfy any production requirements of the 
customer. For this aim our technical department of 
research and development is at your full disposal to 
identify the most suitable solution for your 
requirements.  

Il nostro ufficio tecnico interno di ricerca e 
progettazione è a completa disposizione dei clienti per 
individuare la soluzione più adeguata alle loro 
necessità, realizzando impianti ed attrezzature speciali 
e su misura per soddisfare ogni esigenza di produzione 
della clientela.

CHI SIAMO
C.I.ME.S S.r.l. è stata fondata nel 1973, ha sede a Maranello (Modena) in 
via E. Castellotti 15 dove occupa una superficie coperta di 8500 mq; sin 
dalla nascita ci siamo distinti per qualità, design e affidabilità dei nostri 
prodotti, servizio e assistenza tecnica qualificata, per professionalità e 
serietà commerciale riconosciuta dai nostri clienti in tutto il mondo.

Siamo specializzati nella progettazione, costruzione e installazione di 
impianti completi per la smaltatura e la serigrafia di lastre e piastrelle 
in ceramica di gres porcellanato, monocottura, monoporosa, bicottura,  
e mosaico. 
Produciamo, inoltre, impianti completi per la smaltatura di klinker, 
tegole, mattoni, spaccatelle, vasellame e materiali estrusi. 

COMPANY PROFILE
C.I.ME.S S.r.l. was founded in 1973, it is situated in Maranello (Modena), Via E. 
Castellotti 15, where it occupies a covered area of 8500 sqm; from the 
beginning we have distinguished ourselves for quality, design and reliability 
of our products, for qualified technical assistance and service, for professionalism 
and commercial seriousness that for many years have allowed us to expand into 
worldwide markets.

We are specialized in the development, construction and installation of complete 
system for glazing ad screen-printing of fully vitrified stoneware, monoporous, 
once-fired, twice-fired and mosaic ceramic slabs and tiles. 
We also produce complete systems for glazing klinker, roof bricks, bricks, split 
tiles, pottery and extruded material. 
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GRANDI FORMATI   BIG SIZES

SYNCHRO MULTI-AXIS 4.0

GRANDI FORMATI   BIG SIZES

- STAZIONE AIRLESS MODULARE, COMPOSTA DA N.6 TRASLATORI CON MOVIMENTAZIONE ALTERNATA
LINEARE IDONEA A RICEVERE FINO A N.6 AEROGRAFI CON REGOLAZIONE ASSIALE INDIPENDENTE CON
SPRUZZATURA SOLO IN PRESENZA DELLA LASTRA, PER APPLICAZIONE SMALTI -INGOBBIO - CRISTALLINA E
PROTETTIVI FINALI PER LASTRE SINO A 2200 mm.

- DISPOSITIVO ECOLOGICO BREVETTATO DA C.I.ME.S. IDONEO A SEPARARE DALL'ARIA LE PARTICELLE
DI SMALTO PRESENTI NEI FUMI DI SMALTATURA CHE FUORIESCONO DALL'INGRESSO E/O DALL'USCITA
DELLA CABINA DI SMALTATURA, PORTANDO IN TALE MODO IN ASPIRAZIONE ARIA PULITA CON UN
RECUPERO NETTO DI SMALTO DEL 40%

- N.1 POMPA ELETTRO-MECCANICA CARRELLATA AIRLESS MULTI-J-E 25 LT, AZIONATA DA MOTORE HP.
1,5 DOTATO DI SENSORE DI PRESSIONE CON RETROAZIONE PER MANTENERE UNA PRESSIONE PRECISA
E COSTANTE: PORTATA 25 Lt./1' - PRESSIONE MAX FINO A 25 BAR –PRESSIONE DI ESERCIZIO 2 ÷ 25
BAR

- QUADRO COMANDI A LEGGIO CON TOUCH-SCREEN 15″
- AZIONAMENTO INVERTER CON CPU PER RICETTAZIONE
- IMPIANTO ELETTRICO DI BORDO MACCHINA 4.0

- OPTIONAL: LAVAGGIO AUTOMATICO INTERNO AD ALTA PRESSIONE  COMPOSTO DA: N.2 TESTATE DI
LAVAGGIO ROTANTI A MOVIMENTAZIONE PNEUMATICA CON UGELLI AD ALTA PRESSIONE PER
LAVAGGIO PARTE SUPERIORE E N.2 RETI IDRAULICHE INTERNE CON UGELLI AD ALTA PRESSIONE PER
LAVAGGIO FONDO CABINA; DOTATO DI QUADRO DI COMANDO CON GESTIONE TEMPORIZZAZIONE
TEMPO DI FUNZIONAMENTO E DI SEQUENZIARE LE VARIE FASI CON GESTIONE MANUALE O
AUTOMATICA CON CONSENSO DA ZONA DIGITALE E/O ZONA ESSICCATOIO

-

-

- MODULAR AIRLESS STATION,  COMPOSED OF 6 TRANSLATORS
WITH ALTERNATE LINEAR HANDLING SUITABLE TO RECEIVE UP
TO 6 AIRBRUSHES WITH INDEPENDENT AXIAL ADJUSTMENT
WITH SPRAYING ONLY IN THE PRESENCE OF THE SLAB, FOR THE
APPLICATION OF GLAZES - ENGOBS - CRYSTALLINE AND FINAL
PROTECTIVES FOR SLABS UP TO 2200 mm.

- PATENTED ECOLOGICAL DEVICE PATENTED BY C.I.ME.S. FOR
FUMES FILTERING AND GLAZES RECOVERY, SUITABLE TO
SEPARATE FROM THE AIR THE GLAZE PARTICLES INSIDE
GLAZING'S FUME THAT COMES OUT  FROM INLET OR/AND
OUTLET OF GLAZING CHAMBER, BRINGING OUT IN SUCTION
SYSTEM CLEAN AIR WITH NET GLAZE SAVING OF 40%.
- MULTI-J-E 25 AUTOMATIC AIRLESS PUMP WITH SELF-PRIMING
MEMBRANES ACTIVATED BY A 3-PISTON SYSTEM AT 120 ° FOR
THE APPLICATION OF GLAZE, ENGOBE, CRYSTALLINE,
CORUNDUM AND GRITS WITH PRESSURE SENSOR TO MAINTAIN
A PRECISE AND CONSTANT PRESSURE AND
POSSIBILITY TO INSTALLATION UP TO 6 OUTPUTS: CAPACITY: 25
LT/MIN - MAX PRESSURE: 25 BAR - WORKING PRESSURE: 2-25
BAR
- CONTROL PANEL ON TOP WITH 15 ″ TOUCH-SCREEN
- DRIVE INVERTER WITH CPU FOR RECEPTION
- ELECTRICAL SYSTEM ON BOARD MACHINE 4.0
--

- OPTIONAL: HIGH PRESSURE AUTOMATIC WASHING SYSTEM MOD. SYNCHRO-CLEAN,
SUITABLE FOR WASHING INTERNAL CASE OF AIRLESS CABINS, COMPOSED OF: N.2
ROTATING WASHING HEADS WITH PNEUMATIC MOVEMENT WITH HIGH PRESSURE
NOZZLES FOR WASHING THE UPPER PART AND N.2 INTERNAL HYDRAULIC NETWORKS
WITH HIGH PRESSURE NOZZLES FOR WASHING THE BOTTOM OF THE CAB; EQUIPPED WITH
CONTROL PANEL WITH TIME MANAGEMENT OF OPERATION AND SEQUENCE THE VARIOUS
PHASES WITH MANUAL OR AUTOMATIC MANAGEMENT WITH CONSENT FROM THE
DIGITAL ZONE AND / OR DRYER ZONE



6 7
GRANDI FORMATI   BIG SIZES

STAZIONE AIRLESS SYNCHRO CON 
TRASLATORE PER APPLICAZIONE SMALTI, 
INGOBBIO E CRISTALLINA, PER 
PIASTRELLE DI GRANDI FORMATI FINO A 
1950 mm

AIRLESS SYNCHRO STATION WITH 
TRANSLATOR FOR GLAZE, ENGOBE AND 
CRYSTALLINE APPLICATION FOR BIG 
SIZES TILES UP TO 1950 mm

GRANDI FORMATI   BIG SIZES

DISTRIBUTORE GRANIGLIA AUTOMATICO 
CON SISTEMA DI ALIMENTAZIONE E 
RICICLO GRAVITAZIONALE E TRASLATORE 
DI ALIMENTAZIONE IDONEO PER 
FORMATI FINO A 1950 mm 

AUTOMATIC GRIT DISTRIBUTOR WITH 
FEEDING AND RECYCLE BY 
GRAVITATIONAL SYSTEM AND FEEDING 
TRANSLATOR SUITABLE FOR SIZES UP TO 
1950 mm 

RAFFREDDATORE E DEUMIDIFICATORE COLD PER 
PIASTRELLE IN CERAMICA DI ASSERVIMENTO 
MACCHINE PER DECORAZIONI IN DIGITALE, IDONEO 
PER FORMATI FINO A 1950 mm
COOLER AND DEHUMIDIFICATOR OF 
CERAMIC TILES MOD. COLD FOR DIGITAL DECORATION 
PRINTING  MACHINE FEEDING, SUITABLE FOR SIZES UP 
TO 1950 mm 

STAZIONE APPLICAZIONE SMALTO A VELO IDONEA 
PER FORMATI FINO A 2000 mm 

VEIL GLAZE APPLICATION STATION  SUITABLE FOR 
SIZES UP TO 2000 mm 

DISPOSITIVO AUTOMATICO PER ASPIRAZIONE 
GRANIGLIA PER FORMATI FINO A 1950 mm 

AUTOMATIC DEVICE FOR GRITS SUCTION SUITABLE 
FOR SIZES UP TO 1950 mm



CENTRATORE ASSIALE CON DOPPIA RULLIERA PER LASTRE, IDONEO 
PER ASSERVIMENTO MACCHINA DIGITALE, COMPLETO DI 
BANCALINO A RULLI MOTORIZZATO CON SOLLEVAMENTO 
PNEUMATICO E BARRIERA DI RISCONTRO LATERALE REGOLABILE, 
PER FORMATI FINO A 1950 mm 

CENTERING  AXIAL MACHINE FOR BIG SIZES CERAMIC TILES SUITABLE 
TO ENSLAVE DIGITAL MACHINE, COMPLETE OF  COMPLETE WITH 
MOTORIZED ROLLER BENCH WITH PNEUMATIC LIFTING AND 
ADJUSTABLE LATERAL 
FEEDBACK BARRIER, FOR SIZES UP TO 1950 mm

GIRELLO IN PIANO A RULLI MOTORIZZATI, IDONEO PER LA 
ROTAZIONE A 90° DELLE PIASTRELLE, CORREDATO DI 
SISTEMA AUTOMATICO DI ALLINEAMENTO PIASTRELLE, PER 
FORMATI FINO A 1600 mm

SPECIAL FLAT TILE-TURNER WITH MOTORIZED ROLLERS, 
SUITABLE FOR 90° ROTATION OF THE TILES, EQUIPPED 
WITH AUTOMATIC 
SYSTEM FOR TILES ALIGNMENT , FOR SIZES UP TO 1600 mm

8 9
GRANDI FORMATI BIG SIZES GRANDI FORMATI   BIG SIZES

 ESPULSORE ASSIALE PER LASTRE COMPLETO DI ROMPILASTRA PER ESTRAZIONE  
E VERIFICA PEZZI.   
BANCALINO A RULLI MOTORIZZATO CON SOLLEVAMENTO PNEUMATICO, BANCALINO 
A RULLI MOTORIZZATO PER SOSTA LASTRA ED EVENTUALE SCARTO E REINSERIMENTO 
IN LINEA. 
ROMPILASTRE SEMI-AUTOMATICO IDONEO PER LA ROTTURA DI LASTRE DIFETTOSE. 

AXIAL EXPULSOR FOR SLABS FOR EXTRACTION AND CHECK ON TILES 
BED-PALLET WITH MOTORIZED ROLLER WITH PNEUMATIC LIFTING , BED-PALLET WITH 
MOTORIZED ROLLERS FOR STOP SLABS AND POSSIBLE WASTE OR RE-ENTRY ON LINE 
HALF-AUTOMATIC SLAB-BREAKER, SUITABLE FOR BREAKING OF DEFECTIVE SLABS

GIRELLO MOTORIZZATO CON QUATTRO 
MOTORIDUTTORI, ESEGUITO IN PROFILI DI ALLUMINIO, 
PREDISPOSTO PER AZIONAMENTO AD INVERTER E 
CORREDATO DI SISTEMA AUTOMATICO DI 
ALLINEAMENTO PIASTRELLE, CON POBBILITÀ DI 
INTEGRAZIONE DISPOSITIVO A SCOMPARSA,IDONEO PER 
FORMATI FINO A 1350 mm

MOTORIZED TILE TURNER  WITH FOUR GEARMOTORS, 
MADE BY ALUMINIUM 
PROFILES, PRE-ARRANGED FOR 
INVERTER ACTIONING AND EQUIPPED OF AUTOMATIC 
DEVICE FOR TILES 
ALIGNMENT, WITH POSSIBILITY OF INTEGRATION 
HIDDEN DEVICE, SUITABLE FOR SIZES UP TO 1350 mm 
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CURVA 90° R=1800mm
SU POLIZENE CON DOPPIA 
MOTORIZZAZIONE GIREVOLE SU 
STRUTTURA DI SOSTEGNO A 
MOVIMENTAZIONE MANUALE CON 
BY-PASS PER FORMATI FINO A 1350 
mm

MOTORIZED 90° CURVE RADIUS 
R=1800 mm WITH DOUBLE 
MOTORIZATIONS TURNABLE ON 
SUPPORTING BEARING BY MEANS OF 
MANUAL CONTROL, WITH BY-PASS 
FOR SIZES UP TO 1350 mm

CURVA 90° R=2000 mm A 
NASTRO MOTORIZZATO, 
IDONEA PER FORMATI 
1320x1320 mm E 1100x2200 
mm CON AVANZAMENTO LATO 
1100 mm

90° RIBBON CURVE R=2000 
mm MOTORIZED, SUITABLE FOR 
SIZES 1320x1320 mm AND 
1100x2200 mm WITH SIDE 
ADVANCEMENT 1100 mm

DEVIATORE DI LINEA A 2 VIE CON BY-PASS 
MOTORIZZATI E CURVA 
A 90° R=1500 mm CON DOPPIA 
MOTORIZZAZIONE A SCOMPARSA CON 
SOLLEVAMENTO PNEUMATICO MEDIANTE 
PIATTAFORMA ELEVATRICE A PANTOGRAFO, 
IDONEO PER FORMATI FINO A 1350 mm

LINE DEFLECTING UNIT 2 WAYS WITH 
MOTORIZED BY-PASS AND CURVE AT 90° 
RADIUS R=1500 mm DISAPPEARANCE TYPE 
BY MEANS OF PNEUMATIC LIFTING BY 
PANTOGRAPH LIFTING PLATFORM, 
SUITABLE FOR SIZES UP TO 1350 mm

GRANDI FORMATI   BIG SIZES GRANDI FORMATI   BIG SIZES

DEVIATORE DI LINEA A 2 VIE CON BY-PASS 
MOTORIZZATI E CURVA A NASTRO 90°
R=2000 A SCOMPARSA CON SOLLEVAMENTO 
PNEUMATICO IDONEO PER FORMATI FINO A 
1350 mm

LINE DEFLECTING UNIT 2 WAYS WITH 
MOTORIZED BY-PASS AND RIBBON CURVE 
90° RADIUS 
R=2000 DISAPPEARANCE TYPE BY MEANS OF 
PNEUMATIC LIFTING SUITABLE FOR SIZES UP 
TO 1350 mm

TAVOLA GIREVOLE ELETTROMECCANICA 
IDONEA PER LA ROTAZIONE DELLE 
LASTRE DI 90°PER FORMATI DA 
1350X1350 mm A 1350X2000 mm

ELECTROMECHANICAL ROTATING TABLE 
SUITABLE FOR THE ROTATION OF THE 
SLABS BY 90 ° FOR SIZES FROM 
1350X1350 mm TO 1350X2000 mm

GIRELLO IN PIANO A DOPPIO NASTRO MOTORIZZATO 
IDONEO PER LA ROTAZIONE A 90° DELLE PIASTRELLE, 
PER FORMATI FINO A 1800X1800 E 1000X2000 

MOTORIZED DOUBLE BELT TILE TURNER SUITABLE FOR 
90 °ROTATION OF THE TILES, FOR SIZES UP TO 
1800X1800 AND 1000X2000
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SBAVATORE AUTOMATICO 2 LATI CON 
DOPPIO DISCO IN FELTRO IDONEO 
PER LA PULIZIA DEI BORDI SMALTATI E 
BAVE INFERIORI DI PRESSATURA 
MEDIANTE SISTEMA DI REGOLAZIONE 
SIMULTANEO MOTORIZZATO PER 
FORMATI FINO A 1950mm

AUTOMATIC SCRAPING UNIT 2 
SIDES WITH DOUBLE FELT DISKS 
SUITABLE FOR CLEANING OF 
GLEAZED SIDES AND PRESSING 
LOWER BURRS WITH MOTORIZED 
SIMULTANEOUS REGULATION 
SYSTEM, FOR SIZES UP TO 1950 mm

SBAVATORE SMALTO 2 LATI CON 
DOPPIO DISCO IN FELTRO IDONEO 
PER LA PULIZIA DEI BORDINI 
SUPERIORI DELLE PIASTRELLE 
CRUDE DA SMALTO O BAVE DI 
PRESSATURA PER FORMATI FINO A 
1950 mm

GLAZE FETTLING UNIT 2 SIDES 
WITH DOUBLE FELT DISKS 
SUITABLE FOR CLEANING OF 
GLEAZED SIDES AND PRESSING 
LOWER BURRS FOR SIZES UP TO 
1950 mm

SBAVATORE SMALTO 2 LATI 
CON DISCHI MULTIPLI IN 
GOMMA A BAGNO D'ACQUA 
PER FORMATI FINO A 1950 mm

GLAZE FETTLING UNIT 2 SIDES 
WITH MULTI RUBBER FELT 
DISKS IN WATER BATH FOR 
SIZES UP TO 1950 mm

FORMATORE  DI FILA AUTOMATICO 
PROGRAMMABILE, IDONEO PER LA 
FORMAZIONE DI FILE O PER REGOLARE 
IL FLUSSO COSTANTE DELLE 
PIASTRELLE A MONTE DELLA LINEA, 
PER FORMATI FINO A 1420 mm    

PROGRAMMABLE AUTOMATIC 
MACHINE TO FORM ROW OR TO 
REGULATE CONSTANT FLOW OF TILES 
UPSTREAM LINE, FOR SIZES UP TO 
1950 mm 

GRANDI FORMATI   BIG SIZES GRANDI FORMATI   BIG SIZES

UNI-DISTANZIATORE CON TELAIO IN 
ALLUMINIO E TRASMISSIONE A CINGHIE 
IDONEO PER REGOLARE IL FLUSSO 
COSTANTE DELLE PIASTRELLE A MONTE 
DELLA LINEA PER FORMATI FINO A 
1350 mm  
EQUAL-SPACER MACHINE WITH 
ALUMINIUM FRAME AND BELT 
TRASMISSION SUITABLE FOR 
REGULATING THE CONSTANT FLOW OF 
THE TILES UPWARD THE LINE FOR SIZES 
UP TO 1950 mm  

GIRELLO MOTORIZZATO CON DOPPIO MOTORIDUTTORE 
PER AZIONAMENTO AD INVERTER,
CORREDATO DI SISTEMA AUTOMATICO DI ALLINEAMENTO 
PIASTRELLE 
COMPLETO DI QUADRO DI COMANDO ED INVERTER 
CON POBBILITÀ DI INTEGRAZIONE DISPOSITIVO A 
SCOMPARSA 
FORMATI: FINO A 1310 mm
L= 2000 mm
L= 2500 mm 
L= 3000 mm

MOTORIZED TILE TURNER WITH 
DOUBLE GEAR MOTOR FOR 
INVERTER DRIVE,
EQUIPPED WITH AUTOMATIC 
TILE ALIGNMENT SYSTEM 
COMPLETE WITH CONTROL 
PANEL AND INVERTER
WITH POSSIBILITY OF 
INTEGRATION HIDDEN DEVICE 
SIZES: UP TO 1310 mm
L= 2000 mm
L= 2500 mm
L= 3000  mm
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GRANDI FORMATI   BIG SIZES

CABINA SPAZZOLATRICE SPECIALE A N.1 
ASSE ORIZZONTALE IDONEA PER LA PULIZIA 
DELLA SUPERFICIE SUPERIORE DI LASTRE DI 
GRANDI FORMATI DOTATA DI RULLO DI 
PULIZIA SCORREVOLE SU GUIDA PER 
ESTRAZIONE E CAMBIO, PER FORMATI FINO A 
2400 mm

SPECIAL BRUSHING CABIN WITH N.1 
HORIZONTAL AXIS SUITABLE FOR CLEANING 
THE UPPER SURFACE OF LARGE SHEETS 
EQUIPPED WITH A SLIDING CLEANING ROLL 
ON A GUIDE FOR EXTRACTION AND 
CHANGE, FOR SIZES UP TO 2400 mm

CABINA SPAZZOLATRICE TRASVERSALE SUPERIORE 
IDONEA PER LA PULIZIA DELLA SUPERFICIE DELLE 
PIASTRELLE, DOTATA DI  CINGHIE IN PVC CON SETOLE 
INCORPORATE PER FORMATI FINO A 1950 mm 

TRANSVERSAL SUPERIOR BRUSHING CABIN SUITABLE TO 
CLEAN THE UPPER SURFACES OF THE TILES, EQUIPPED 
WITH PVC BELTS WITH BRISTLES INCORPORATED FOR 
SIZES UP TO 1950 mm 

CABINA SPAZZOLATRICE CON N.4 SPAZZOLE 
CIRCOLARI SUPERIORI IDONEA PER LA PULIZIA 
SUPERIORE DELLE PIASTRELLE, PER FORMATI 
FINO A 1350 mm 

BRUSHING CABIN WITH 4 UPPER CIRCULAR 
BRUSHES SUITABLE FOR THE UPPER CLEANING 
OF TILES, FOR SIZES UP TO 1350 mm

CABINA SPAZZOLATRICE SEMPLICE A 2 
ASSI ORIZZONTALI PER FORMATI FINO A 
1350 mm 
SIMPLE BRUSHIN CABIN WITH N.2 
HORIZONTAL ROLLERS FOR SIZES UP TO 
1350 mm 

GRANDI FORMATI   BIG SIZES

ELETTROVENTOLA DI SOFFIATURA 
FRONTALE HP 1,5 CON CABINA IN 
LAMIERA VERNICIATA IDONEA PER 
FORMATI FINO A 1350 mm

FRONTAL ELECTRIC FAN HP 1,5 
WITH PAINTED STAINLESS CABIN 
SUITABLE FOR SIZES UP TO 1350 
mm

ELETTROVENTOLA DI SOFFIATURA IN 
PVC CON DOPPIA MOTORIZZAZIONE 
HP 0,5 COMPLETA DI LANCIA DI 
SOFFIATURA FRONTALE A LAMA D'ARIA 
ORIENTABILE PER FORMTI FINO A 1950 
mm 

BLOWING ELECTRIC FAN IN PVC 
WITH DOUBLE MOTORIZATION HP 0,5 
COMPLETE WITH FRONTAL BLOWING 
LANCE WITH ADJUSTABLE AIR BLADE 
FOR SIZES UP TO 1950 mm

ESSICCATOIO COMPOSTO DA 
N.2 MODULI CON LAMPADE 
INFRAROSSI 12x1000 W

DRYER COMPOSED BY N.2 
MODULES WITH INFRARED 
LAMPS 12x1000 W
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MACCHINA SERIGRAFICA ROTOMATRIX 
UMIDRY PER APPLICAZIONE INGOBBIO 
LATO MARCHE MEDIANTE RULLO IN 
SILICONE, IDONEA PER FORMATI FINO A 
1950 mm 

ROTOMATRIX UMIDRY PRINTING 
MACHINE  QUALIFY FOR ENGOBING 
APPLICATION ON LOW SURFACE OF 
TILES, SUITABLE FOR SIZES UP TO 1950 
mm 

COPPIA VASCHETTA INGOBBIO MARCHE PER 
FORMATI FINO A 1350 mm 

ENGOBE COUPLE OF TANKS FOR 
APPLICATION ON THE LOWER SURFACE 
OF THE TILES FOR SIZES UP TO 1350 mm 

VASCHETTA INOX PER APPLICAZIONE 
INGOBBIO SULLA SUPERFICIE 
INFERIORE DELLE PIASTRELLE CON 
RULLO IN SILICONE  PRE-INCISO PER 
FORMATI FINO A 1350 mm

STAINLESS STEEL TANK  FOR  LOW SURFACE 
ENGOBING APPLICATION  WITH PRE-
ENGRAVED SILICONE ROLL FOR SIZES UP 
TO 1350 mm

COMPENSER A STECCHE CON CESTELLO A 
RULLI MOBILI

CAPACITÀ: N. 22 PEZZI 

FORMATI: FINO A 1100 X1100 mm E 600X1200 
mm

STICK COMPENSATOR WITH MOVABLE 
ROLLERBASKET
CAPACITY:  N.22 PIECES
HANDLE SIZE: UP TO 1100X1100 mm 
AND 600X1200 mm

GRANDI FORMATI   BIG SIZESGRANDI FORMATI  BIG SIZES

COMPENSER A STECCHE CON CESTELLO SENZA BUCA, CON 
CESTELLO A RULLI MOBILI E RULLIERA DI AVANZAMENTO 
MOTORIZZATA 
CAPACITÀ : N.70 PEZZI
FORMATI: DA 500x500 a 1320x1320 mm

STICK COMPENSATOR WITH BASKET WITHOUT HOLE WITH 
MOBILE ROLLER BASKET AND MOTORIZED FEEDING 
ROLLER CONVEYOR 
CAPACITY: N. 70 PIECES
HANDLE SIZE: FROM 500x500 TO 1320x1320 mm 

COMPENSER AD ALETTE IN ACCIAIO MAGGIORATE
IN ACCIAIO SU DOPPIA CATENA PRE-STIRATA 
CAPACITÀ: N° 40 PEZZI
FORMATI: FINO A1100x2000 mm CON AVANZAMENTO 
LATO 1100 mm 
STEEL OVER-SIZE'S TONGUES SPECIAL COMPENSATOR ON 
DOUBLE STRETCHED CHAIN PITCH 
MAXIMUM CAPACITY: N. 40 PIECES 
HANDLE SIZE: 1100x2200 mm WITH SIDE ADVANCEMENT 
1100 mm  
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CABINE AIRLESS   AIRLESS CABIN CABINE AIRLESS   AIRLESS CABIN

STAZIONE AIRLESS PER APPLICAZIONE INGOBBIO-SMALTI E 
CRISTALLINE, COMPOSTA DA N.1 CABINA IN ACCIAO INOX 
AISI 304 CON RETI ANTIRIMBALZO E N.4 PRESE 
DI ASPIRAZIONE POLVERI IDONEA A RICEVERE 
SINO A N.4 AEROGRAFI, N.1 POMPA 
ELETTROMECCANICA CARRELLATA AIRLESS MULTI-J-E 25 LT, 
PORTATA 25 LT/1'  E PRESSIONE MASSIMA DI ESERCIZIO  25 
BAR, AZIONATA MEDIANTE MOTORE HP 1,5, CORREDATA DI 
SENSORE DI PRESSIONE CON RETROAZIONE PER 
MANTENERE UNA PRESSIONE PRECISA E COSTANTE PRIVA 
DI PULSAZIONI PER UNA CORRETTA EROGAZIONE DI 
INGOBBIO/SMALTO/CRISTALLINA IDONEA PER FORMATI 
FINO A 1100 mm

AIRLESS STATION FOR ENGOBE-GLAZE AND CRYSTALLINE 
APPLICATION, EQUIPPED WITH N.1 CABIN IN STAINLESS 
STEEL AISI 304 WITH ANTI-BOUNCE NETS AND 4 DUST 
SUCTION INTAKES SUITABLE TO RECEIVE UP TO 4 
AIRBRUSHES, N.1 ELECTRO-MECHANICAL TROLLEY 
MOUNTED PUMPS AIRLESS MULTI-J-E25 LT, CAPACITY 
25 LT/1' AND MAX PRESSURE UP TO 25 BAR, OPERATED 
BY MOTOR VARIATOR HP 1,5, EQUIPPED WITH 
PRESSURE SENSOR WITH FEEDBACK TO MAINTAIN A 
PRECISE AND CONSTANT PRESSURE WITHOUT ANY 
POSSIBLE PULSATION FOR GLAZE FEEDING SUITABLE FOR 
SIZES UP TO 1100 mm

SISTEMA DI LAVAGGIO CABINA AUTOMATICO AD ALTA 
PRESSIONE MOD. SYNCHRO-CLEAN, IDONEO PER IL 
LAVAGGIO DELL'INVOLUCRO, COMPOSTO DA: 
N.2 TESTATE DI LAVAGGIO ROTANTI A
MOVIMENTAZIONE PNEUMATICA CON UGELLI AD ALTA
PRESSIONE PER LAVAGGIO PARTE SUPERIORE
N.2 RETI IDRAULICHE INTERNE CON UGELLI AD ALTA
PRESSIONE PER LAVAGGIO FONDO CABINA
N.2 SISTEMI DI INSERIMENTO TESTATE ROTANTI -
CIRCUITO LAVAGGIO CON ATTUATORE PNEUMATICO,
RETE IDRAULICA INTERNO CABINA ED UGELLI A BASSA
PRESSIONE PER LAVAGGIO ZONA ASPIRANTE- 
QUADRO DI COMANDO CON GESTIONE
TEMPORIZZAZIONE TEMPO DI FUNZIONAMENTO E DI
SEQUENZIARE LE VARIE FASI CON GESTIONE MANUALE
O AUTOMATICA CON CONSENSO DA ZONA DIGITALE E/O
ZONA ESSICCATOIO
VANTAGGI:
- RISPARMIO SMALTO
- RISPARMIO ACQUA DI LAVAGGIO
- RISPARMIO TEMPO DURANTE LAVAGGIO
- SINCRONIZZAZIONE DURANTE FERMI MACCHINA
- AUMENTO PRODUZIONE LINEA

HIGH PRESSURE AUTOMATIC WASHING SYSTEM MOD. 
SYNCHRO-CLEAN, SUITABLE FOR WASHING INTERNAL 
CASE OF AIRLESS CABIN, COMPOSED OF:

N.2 ROTATING WASHING HEADS WITH PNEUMATIC 
MOVEMENT WITH HIGH PRESSURE NOZZLES FOR 
WASHING UPPER PART

N.2 INTERNAL HYDRAULIC NETWORKS WITH HIGH 
PRESSURE NOZZLES FOR WASHING THE BOTTOM OF THE 
CAB
N.2 ROTATING HEADS INSERTION SYSTEM – WASHING 
CIRCUIT WITH PNEUMATIC ACTUATOR, HYDRAULIC 
NETWORK INSIDE CAB AND LOW PRESSURE NOZZLES FOR 
WASHING SUCTION AREA – CONTROL PANEL WITH 
TIMING MANAGEMENT OF THE OPERATING TIME AND 
SEQUENCING MANUAL OR VARIOUS PHASES WITH 
AUTOMATIC OPERATIONS FROM DIGITAL ZONE AND/OR 
DRYER ZONE

ADVANTAGES:

- GLAZE SAVINGS
- WASHING WATER SAVING
- TIME SAVING DURING WASHING PROCEDURE
- SYNCHRONIZATION DURING MACHINE STOPS
- LINE PRODUCTIVITY INCREASE



20 21CABINA BAGNATRICE INOX A CIELO APERTO 
COMPLETA DI AEROGRAFO E POMPA FLOJET CON 
POMPA A MEMBRANA FLOJET COMPLETA DI GRUPPO 
FILTRO ARIA CON MANOMETRO IDONEA PER IL 
FISSAGGIO PER FORMATI FINO A 1100 mm

STAINLESS STEEL WETTING CABIN OPEN TYPE AIRLESS 
COMPLETE OF SPRAY-GUN WITH PNEUMATIC PUMP 
AT MEMBRANE FLOJET COMPLETE OF FILTER GROUP 
AIR WITH MANOMETER, QUALIFY FOR FIXING  FOR 
SIZES UP TO 1100 mm

STAZIONE UMIDIFICATRICE AIRLESS CON N.2 AEROGRAFI 
PER FORMATI FINO A 1350 mm CON POMPA AIRLESS A 
PISTONI HP 2 CARRELLATA PER FISSAGGIO IDONEA FINO 
A 2 UTILIZZI CON QUADRO ELETTRICO, PORTATA 6 LT/
MIN

AIRLESS WETTING STATION WITH N.2 SPRAY GUNS FOR 
SIZES UP TO 1350 mm WITH PISTONS AIRLESS TROLLEY 
MOUNTED PUMP HP 2 FOR FIXING SUITABLE TO N.2 
USES WITH ELECTRICAL BOARD, OUTPUT 6LT/MIN 

CABINA FIAMMATURA INOX DA 
LABORATORIO A VELO D’ACQUA 
CON RICICLO E PIASTRA GIREVOLE 
PORTA OGGETTI 

STAINLESS STEEL LABORATORY 
STIPPLING CABIN AT WATER COAT 
WITH RECYCLE SYSTEM AND 
TURNABLE HOLDER PLATE 

CABINE AIRLESS   AIRLESS CABIN CABINE AIRLESS   AIRLESS CABIN

STAZIONE UMIDIFICATRICE AIRLESS CON N.2 
AEROGRAFI PER FORMATI FINO A 1350 mm CON POMPA 
ELETTROMECCANICA AIRLESS AD ALTA PRESSIONE 
IDONEA PER L'APPLICAZIONE DI LIQUIDI FISSATIVI O 
ACQUA, COMPLETA DI TEMPORIZZATORE E 
PRESSOSTATO PRESENZA LIQUIDO E REGOLATORE DI 
PRESSIONE CON MANOMETRO PRESSIONE MASSIMA: 
100 BAR 
PRESSIONE ESERCIZIO: 10-40 BAR 
PORTATA: 11 LT/MIN

AIRLESS WETTING STATION WITH N.2 SPRAY GUNS FOR 
SIZES UP TO 1350 mm WITH HIGH PRESSURE AIRLESS 
ELECTRO-MECHANIC PISTONS PUMP SUITABLE FOR 
FIXATIVE LIQUIDS AND WATER APPLICATION, EQUIPPED 
WITH TIMER AND PRESSURE SWITCH FOR LIQUID 
ATTENDANCE AND PRESSURE REGULATOR WITH 
MANOMETER MAX PRESSURE: 100 BAR 
WORKING PRESSURE: 10-40 BAR 
CAPACITY: 11 LT/MIN 

CABINA BAGNATRICE INOX A CIELO APERTO COMPLETA 
DI N.2 AEROGRAFI CON POMPA AIRLESS A PISTONI HP 2 
CARRELLATA PER FISSAGGIO IDONEA
FINO A 2 UTILIZZI CON QUADRO ELETTRICO, PORTATA 6 
LT/MIN PER FORMATI FINO A 1100 mm 

STAINLESS STEEL WETTING CABIN OPEN TYPE AIRLESS 
COMPLETE OF N.2 SPRAY-GUNS WITH PISTONS AIRLESS 
TROLLEY MOUNTED PUMP HP 2 FOR FIXING SUITABLE 
TO N.2 USES WITH ELECTRICAL BOARD, OUTPUT 6LT/
MIN FOR SIZES UP TO 1100 mm 
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CABINE DISCO   DISK CABIN

CABINA NEBULIZZATRICE 
INOX JOLLY DOPPIA CON 
ALIMENTAZIONE FRONTALE 
AZIONATA DA INVERTER 
PER FORMATI FINO A 1080 
mm 

STAINLESS STEEL JOLLY 
SPRAY CABIN DOUBLE TYPE 
WITH FRONTAL  
FEEDING MANAGED BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 
1080 mm 

CABINA NEBULIZZATRICE INOX JOLLY 
DOPPIA CON MOTORE ALBERO CAVO 
AZIONATA DA INVERTER PER FORMATI FINO 
A 1080 mm

STAINLESS STEEL SPRAY CABIN JOLLY 
DOUBLE WITH HOLLOW MOTOR DRIVEN BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 1080 mm 

CABINA NEBULIZZATRICE INOX A DOPPIO DISCO 
CON GRIGLIE, ALIMENTAZIONE FRONTALE 
AZIONATA DA INVERTER PER FORMATI FINO A 
1080 mm

STAINLESS STEEL SPRAY DOUBLE DISKS CABIN 
WITH GRIDS, FRONTAL FEEDING MANAGED BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 1080 mm 

CABINA NEBULIZZATRICE INOX JOLLY DOPPIA 
CON INCLINAZIONE REGOLABILE CON 
MOTORE ALBERO CAVO AZIONATA DA 
INVERTER PER FORMATI FINO A 450 mm

STAINLESS STEEL SPRAY CABIN JOLLY DOUBLE 
MOD. F40 WITH ADJUSTABLE INCLINATION 
WITH HOLLOW SHAFT MOTOR DRIVEN BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 450 mm  

CABINA NEBULIZZATRICE INOX JOLLY TRIPLA 
PER TEGOLE CON N. 2 DISCHI SUPERIORI 
ORIENTABILI E N. 1 LATERALE FISSO CON 
MOTORI ALBERO CAVO AZIONATI DA INVERTER, 
PER FORMATI FINO A 670 mm 

STAINLESS STEEL SPRAY CABIN JOLLY TRIPLE 
FOR ROOF TILES WITH N. 2 UPPER GLAZING 
DEVICES WITH ADJUSTABLE INCLINATION AND 
N. 1 FIXED LATERAL DEVICE WITH HOLLOW
SHAFT MOTORS MANAGED BY INVERTER, FOR SIZES
UP TO 670 mm

CABINE DISCO   DISK CABIN
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CABINA NEBULIZZATRICE INOX JOLLY 
DOPPIA PER GRADONI, LATERALE 
CONTRAPPOSTA, CON MOTORE 
ALBERO CAVO AZIONATO DA 
INVERTER IDONEA PER FORMATI FINO 
A 670 mm

STAINLESS STEEL SPRAY JOLLY 
DOUBLE CABIN FOR STEP-TILES, WITH 
OPPOSED LATERAL DISKS, WITH 
HOLLOW 
SHAFT’S MOTOR, DRIVEN BY 
INVERTER, FOR SIZES UP TO 670 mm

CABINA NEBULIZZATRICE INOX 
JOLLY QUADRUPLA CON N. 2 
DISCHI LATERALI CONTRAPPOSTI 
E N. 2 DISCHI SUPERIORI FISSI 
CON MOTORE ALBERO CAVO 
AZIONATA DA INVERTER 
IDONEA PER FORMATI FINO A 670 
mm 

STAINLESS STEEL SPRAY CABIN 
JOLLY QUADRUPLE WITH N. 2 
LATERAL OPPOSED DISKS AND N. 
2 FIXED UPPER DISKS  WITH 
HOLLOW SHAFT’S MOTOR 
DRIVEN BY INVERTER SUITABLE 
FOR SIZES UP TO 670 mm 

CABINA NEBULIZZATRICE 
INOX JOLLY QUADRUPLA CON 
MOTORE ALBERO CAVO 
AZIONATA DA INVERTER PER 
FORMATI FINO A 1080 mm 

STAINLESS STEEL SPRAY 
CABIN JOLLY QUADRUPLE 
WITH 
HOLLOW MOTOR DRIVEN BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 
1080 mm 

CABINA NEBULIZZATRICE INOX 
TRIPLA PER MATTONI CON N. 2 
DISCHI LATERALI E N. 1 SUPERIORE 
CON MOTORE ALBERO CAVO 
AZIONATA DA INVERTER 

STAINLESS STEEL TRIPLE SPRAY 
CABIN FOR BRICKS WITH N. 2 
LATERAL DISKS AND N.1 UPPER 
WITH HOLLOW SHAFT MOTOR 
DRIVEN BY INVERTER 

CABINA NEBULIZZATRICE INOX A DISCO 
SINGOLO CON GRIGLIA CON 
ALIMENTAZIONE FRONTALE AZIONATA DA 
INVERTER PER FORMATI FINO A 450 mm 

STAINLESS STEEL SPRAY CABIN SINGLE DISK 
WITH GRID WITH FRONTAL FEEDING 
MANAGED BY INVERTER FOR SIZES UP TO 
450 mm

CABINA NEBULIZZATRICE INOX 
JOLLY SINGOLA CON MOTORE CON 
ALBERO CAVO AZIONATA DA 
INVERTER PER FORMATI FINO A 
1080 mm

STAINLESS STEEL JOLLY SPRAY 
CABIN SINGLE TYPE WITH HALLOW 
SHAFT MOTOR DRIVEN BY 
INVERTER FOR SIZES UP TO 1080 
mm 

CABINE DISCO   DISK CABIN CABINE DISCO   DISK CABIN
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DISTRIBUTORE GRANIGLIA   GRIT DISTRIBUTOR
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DISTRIBUTOREGRANIGLIA AUTOMATICO 
DOTATO DI ALIMENTAZIONE E RICICLO 
MEDIANTE SISTEMA GRAVITAZIONALE 
BREVETTATO IL QUALE GARANTISCE DI 
ELIMINARE LA FRANTUMAZIONE 
INDESIDERATA DEI GRANULI DURANTE 
LA PRODUZIONE.
REALIZZATO PER L'APPLICAZIONE 
OMOGENEA DI SMALTO MICRONIZZATO 
A CAMPO PIENO DI GRANIGLIE, 
PALLETTIZZATI, FRITTE, ZIRCONIO E 
GRANULATI IN GENERE PER FORMATI 
FINO A 1350 mm  
AUTOMATIC GRIT DISTRIBUTOR 
WITH FEEDING AND RECYCLE BY 
PATENTED GRAVITATIONAL  SYSTEM 
WHICH GUARANTEES TO EXCLUDE 
THE UNDESIRED  BREAKING OF THE 
GRANULES DURING THE 
PRODUCTION. 
REALIZED FOR THE FULL FIELD 
HOMOGENEOUS APPLICATION OF 
SLIDING MICRONIZED GLAZE OF 
GRITS WITH PALLETIZED, FRIT, 
ZIRCONIUM AND GRAINED 
GENERALLY, FOR SIZES UP TO 1350 
mm 

DISTRIBUTORE GRANIGLIA AUTOMATICO CON 
SISTEMA DI ALIMENTAZIONE E RICICLO 
GRAVITAZIONALE PER FORMATI FINO A 670 mm 

AUTOMATIC GRIT DISTRIBUTOR WITH 
FEEDING AND RECYCLE BY GRAVITATIONAL 
SYSTEM FOR SIZES UP TO 670 mm 

DISTRIBUTORE GRANIGLIA CON ELEVATORE A TAZZE 
CON SISTEMA DI RICICLO SPECIALE PER FORMATI 
FINO A 1100 mm 

AUTOMATIC GRIT DISTRIBUTOR WITH CUPS 
ELEVATOR WITH SPECIAL RECYCLING 
SYSTEM FOR SIZES UP TO 1100 mm 

DISTRIBUTORE GRANIGLIA   GRIT DISTRIBUTOR

DISPOSITIVO AUTOMATICO PER ASPIRAZIONE 
GRANIGLIA PER FORMATI FINO A 670 mm  
AUTOMATIC DEVICE FOR GRITS SUCTION 
SUITABLE FOR SIZES UP TO 670 mm 
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STAZIONE APPLICAZIONE SMALTO A VELO COMPOSTA DA: 
N.1 GRUPPO DI VELATURA SMALTO SPECIALE IN ACCIAIO INOX AISI 304 
RIVESTITA IN GOMMA ANTIABRASIVA CON CAMERA DI DISTRIBUZIONE A 
TENUTA STAGNA E SISTEMA DI SCARICO AUTOMATICO PER ELIMINARE 
EVENTUALI BOLLE D'ARIA, REGOLAZIONE MILLIMETRICA DELLE LAME 
MEDIANTE LEVA DI REGOLAZIONE PER UNA DISTRIBUZIONE UNIFORME DEL 
PRODOTTO CON MANTENIMENTO SCOSTANTE DEL VELO ANCHE CON 
SMALTI A BASSA DENSITÀ E VISCOSITÀ
N.1 QUADRO ELETTRCIO SPECIALE CON GESTIONE MEDIANTE INVERTER E SISTEMA 
DI CONTROLLO AUTOREGOLANTE DELLA PORTATA E DEL FLUSSO SMALTO CHE 
GARANTISCE UNA DISTRIBUZIONE COSTANTE DELLO SMALTO
PER FORMATI FINO A 1100 mm

VEIL GLAZE APPLICATION STATION EQUIPPED WITH 
N.1 SPECIAL GLAZE VEIL GROUP COATED WITH ANTI-ABRASIVE RUBBER WITH 
TIGHTNESS DISTRIBUTION ROOM AND DISCHARGE SYSTEM TO ELIMINATE ANY AIR 
BUBBLES THAT MAY FORM DURING THE GLAZE FEEDING, EXTREMELY PRECISE 
ADJUSTMENT OF BLADES THROUGH ADJUSTMENT LEVEL FOR A UNIFORM 
DISTRIBUTION OF PRODUCT WITH CONSTANT MAINTENANCE OF THE VAIL ALSO 
WITH LOW DENSISTY AND VISCOSITY GLAZES
N.1 SPECIAL ELECTRONIC PANEL MANAGED BY INVERTER AND SELF-REGULATING 
CONTROL SYSTEM OF THE GLAZE FLOW THAT GUARANTEES CONSTANT 
DISTRIBUTION OF THE GLAZE
FOR SIZES UP TO 1100 mm

VELA  VEIL 

TAGLIO VELO CON N.2 MODULI A 2/4 CINGHIE 
MOTORIZZATI AZIONATI DA INVERTER PER FORMATI 
FINO A 1100 mm  

TILE CONVEING SYSTEM CUTTING COAT WITH N. 2 
MOTORIZED MODULE AT 2/4 BELTS MANAGED BY 
INVERTER, FOR SIZES UP TO 1100 mm 

CONTROLLO FLUSSO SMALTO CON 
QUADRO ELETTRICO CON INVERTER PER 
POMPA E MESCOLATORE

GLAZE-FLOW CONTROL WITH CONTROL-
PANEL AND INVERTER FOR PUMP AND MIXER 

VELA  VEIL 



31
CAMPANA SFERICA CON VASCA ANTIBOLLA E RACCOLTA SMALTO IN ACCIAIO INOX

SPHERICAL BELL EQUIPPED WITH FIBERGLASS ANTI-BUBBLE AND STAINLESS 
STEEL GLAZE COLLECTING TANKS 
Ø 460 mm

Ø 660 mm

Ø 800 mm

Ø 1000 mm

Ø 1200 mm

Ø 1600 mm

Ø 1800 mm 

CAMPANA SFERICA   SPHERICAL BELL
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CAMPANA SFERICA   SPHERICAL BELL

CAMPANA SFERICA CON BICCHIERE INOX, VASCHETTA ANTIBOLLA E VASCA 
RACCOLTA SMALTO IN VTR 
SPHERICAL BELL WITH INOX GLASS, FIBERGLASS ANTI-BUBBLE AND VTR GLAZE 
COLLECTING TANKS 

Ø 460 mm

Ø 660 mm

Ø 800 mm

Ø 1000 mm

Ø 1200 mm
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RAFFREDDATORE   COOLING DEVICE

RAFFREDDATORE E DEUMIDIFICATORE DI ASSERVIMENTO MACCHINE PER 
DECORAZIONE DIGITALE 
- PRODUCE ARIA FREDDA E DEUMIDIFICATA, AL FINE DI ELIMINARE LA
CONDENSA EMESSA DALLE PIASTRELLE ED EVITARE IN TAL MODO DI
SPORCARE GLI UGELLI
- GARANTISCE DISEGNI NITIDI E IN HD
- ELIMINA FUMI E CONDENSE
- ELIMINA FERMI-MACCHINA PER PULIZIA
- CONSENTE DECORAZIONI DI ALTA DEFINIZIONE

COOLER AND DEHUMIDIFIER FOR DIGITAL DECORATION MACHINES

- PRODUCES COLD AND DEHUMIDIFIED AIR, IN ORDER TO
ELIMINATE THE CONDENSATE EMITTED FROM THE TILES AND
AVOID DIRTYING THE DECORATING NOZZLES
- GUARANTEES CLEAR AND HD DESIGNS
- ELIMINATES FUMES AND CONDENSES
- ELIMINATES MACHINE STOPS FOR CLEANING
- ALLOWS HIGH DEFINITION DECORATIONS

ESSICCATOIO   DRYER

ESSICCATOIO COMPOSTO DA N 3 MODULI LARGHEZZA 700 mm CON 
LAMPADE INFRAROSSI 3x100W CON PROTEZIONE IDONEO PER 
FORMATI FINO A 670 mm 

DRYER COMPOSED OF N 3 MODULES WIDTH 700 mm WITH INFRA-
RED LAMPS 3x1000W WITH PROTECTION SUITABLE FOR SIZES UP TO 
660 mm ESSICCATOIO ORIZZONTALE DI LINEA 

A PIASTRE RADIANTI E BRUCIATORE A GAS 

HORYZONTAL DRYER FOR LINE L= 2500 
mm WITH RADIANT PLATES AND 
AUTOMATIC GAS BURNER 
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DEVIATORI DI LINEA E CURVE  DEFLECTING UNIT AND CURVE

LINE DEFLECTING UNIT 2 
WAYS WITH MOTORIZED 
BY-PASS AND CURVE AT 
90 RADIUS, 
DISAPPEARANCE TYPE BY 
MEANS OF PNEUMATIC 
LIFTING, TYPE WITH BED-
PALLET WITH MOBILE 
DIPPEARED BELTS 
TRANSPORT AT 90° AND 
MOTORIZED RIBBON 
CURVE R=2000 mm,  FOR 
SIZES UP TO 1350 mm CURVA 90° A NASTRO MOTORIZZATO COMPLETA 

DI TELAIO DI SOSTEGNO CON PIEDI REGOLABILI, 
PER FORMATI FINO A 1200X1200 mm

90 ° RIBBON CURVE R = 1550 MM WITH 
MOTORIZED BELT COMPLETE WITH SUPPORT 
FRAME WITH ADJUSTABLE FEET, FOR SIZES UP TO 
1200X1200 mm

CURVA 90°A RULLI CONICI RIVESTITI IN GOMMA, 
COMPLETA DI TELAIO DI SOSTEGNO, IDONEA PER 
FORMATI FINO A 1100 mm  

90° CURVE WITH CONICAL ROLLERS COVERED IN 
RUBBER, COMPLETE 9,  COMPLETE OF SUPPORT 
FRAME, FOR SIZES UP TO 1100 mm  

DEVIATORE DI LINEA A 2 VIE CON BY-PASS 
MOTORIZZATI E CURVA A 90°A 4 CINGHIE A 
SCOMPARSA CON SOLLEVAMENTO PNEUMATICO, 
PER FORMATI FINO A 1350 mm

LINE DEFLECTING UNIT 2 WAYS WITH 
MOTORIZED BY-PASS AND CURVE AT 90° 
RADIUS, AT 4 BELTS DISAPPEARANCE TYPE BY 
MEANS OF PNEUMATIC LIFTING, SUITABLE FOR 
SIZES UP TO 1350 mm

DEVIATORE DI LINEA A 3 VIE CON BY-PASS 
MOTORIZZATI, N.2 CURVE A 90° E N.1 CURVA A 
45°A SCOMPARSA CON SOLLEVAMENTO 
PNEUMATICO IDONEO PER FORMATI FINO A 670 
mm      

LINE DEFLECTING UNIT 3 WAYS WITH MOTORIZED 
BY-PASSES, N.2 90° CURVES AND N.1 45° CURVE 
RADIUS DISAPPEARANCE TYPE BY MEANS OF 
PNEUMATIC LIFTING SUITABLE FOR SIZES UP TO 
670 mm

DEVIATORE DI LINEA 
ELETTROPNEUMATICO FLIP/FLOP 
PROGRAMMABILE COMPLETO DI 
QUADRO ELETTRICO DI COMANDO 
PER FORMATI FINO A 670 mm

ELECTRO-PNEUMATIC LINE SWITCH 
FLIP/FLOP PROGRAMMABLE 
COMPLETE OF MANAGE ELECTRIC 
BOARD FOR SIZES UP TO 670 mm

CURVA 90° R=1500 mm CORREDATA DI 
DOPPIA MOTORIZZAZIONE MEDIANTE 
MOTORIDUTTORE CON REGOLAZIONE 
ASSIALE IDONEA PER FORMATI FINO A 
1100 mm

CURVE 90° R=1500 mm EQUIPPED OF 
DOUBLE MOTORIZATIONS THROUGH 
SPEED-REDUCER AND AXIAL ADJUSTMENT, 
SUITABLE FOR SIZES UP TO 1100 mm 

DEVIATORI DI LINEA E CURVE   DEFLECTING UNIT AND CURVE

DEVIATORE DI LINEA A 2 VIE CON BY-PASS MOTORIZZATI E CURVA A 90° R=2000 
mm MOTORIZZATA, A SCOMPARSA CON SOLLEVAMENTO PNEUMATICO, CON 
BANCALINO CON CINGHIE A SCOMPARSA A 90°, IDONEO PER FORMATI FINO A 1350 mm
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FORMATORI DI FILA E REGOLATORI DI FLUSSO
AUTOMATIC MACHINE TO FORM ROW AND EQUAL SPACING 
MACHINE

FORMATORI DI FILA E REGOLATORI DI FLUSSO
AUTOMATIC MACHINE TO FORM ROW AND EQUAL SPACING 

MACHINE

FORMATORE DI FILA AUTOMATICO CON SISTEMA AD ENCODER ED INTERRUZIONE 
CINGHIE, AZIONATO DA INVERTER E GESTITO DA PLC PER FORMATI FINO A 670 mm 

AUTOMATIC MACHINE TO UNIFORM IN SINGLE ROW WITH ENCODER SYSTEM AND 
BELT INTERRUPTION, DRIVEN BY INVERTER AND MANAGED BY PLC FOR SIZES UP TO 
670 mm 

UNI-DISTANZIATORE CON TELAIO IN ALLUMINIO E TRASMISSIONE A 
CINGHIE, CORREDATO DI N.3 MOTORIDUTTORI ED AZIONAMENTO AD INVERTER PER 
FORMATI FINO A 670 mm  

EQUAL SPACING MACHINE WITH ALUMINIUM FRAME AND BELT 
TRANSMISSION, WITH N.3 SPEED-REDUCERS AND MANAGED BY INVERTER FOR 
SIZES UP TO 670 mm  
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SBAVATORI   FETTLING UNITSBAVATORI   FETTLING UNIT

GRUPPO RASCHIANTE AUTOMATICO 2 LATI CON DOPPIO DISCO IN 
FELTRO IDONEO PER LA PULIZIA DEI BORDI SMALTATI E BAVE INFERIORI 
DI PRESSATURA PER FORMATI FINO A 670 mm 
-ELIMINA TOTALMENTE L'INTERVENTO DELL'OPERATORE
-AUTOREGOLAZIONE OMOGENEA E COSTANTE DELL'INTERASSE DEI
DISCHI IN FELTRO
-PULIZIA DEI BORDI MOLTO FINE E DI ALTA QUALITÁ
-RIDUZIONE CONSUMO DISCHI IN FELTRO DEL 40%
AUTOMATIC SCRAPING UNIT 2 SIDES WITH DOUBLE FELT 
DISKS SUITABLE FOR CLEANING OF GLAZED SIDES AND 
PRESSING LOWER BURRS FOR SIZES UP TO 670 mm 
-TOTAL ELIMINATION OPERATOR’S INTERVENTION
-HOMOGENEOUS AND CONSTANT SELF-ADJUSTMENT
OF FELT DISKS WHEEL'S AXIS
-VERY FINE AND HIGH QUALITY CLEANING OF TILES EDGE
-REDUCTION FELT DISKS’ WEAR ABOUT 40%

SBAVATORE SMALTO 2 LATI CON N. 2 
DISCHI IN FELTRO PER PULIZIA BORDINI 
INFERIORI PER FORMATI FINO A 670 mm 

GLAZE FETTLING UNIT 2 SIDES WITH N. 2 
FELT DISKS FOR LOW EDGES FOR SIZES UP 
TO 670 mm

SBAVATORE SMALTO 2 LATI CON DISCHI 
MULTIPLI IN GOMMA A BAGNO D'ACQUA 
PER FORMATI FINO A 670 mm  

GLAZE FETTLING UNIT 2 SIDES WITH 
MULTI RUBBER FELT DISKS IN WATER 
BATH FOR SIZES UP TO 670 mm 

SBAVATORE BISCOTTO 2 LATI INFERIORE CON 
CABINA DI PROTEZIONE E MICRO PER FORMATI 
FINO A 400 mm 

FETTLING UNIT FOR BISCUIT 2 UPPER SIDES WITH 
PROTECTION CABIN AND SECURITY-MICRO FOR 
SIZES UP TO 400 mm 

SBAVATORE BISCOTTO 2 LATI SUPERIORE 
CON CABINA DI PROTEZIONE E MICRO PER 
FORMATI FINO A 400 mm 

FETTLING UNIT FOR BISCUIT 2 UPPER 
SIDES WITH PROTECTION CABIN AND 
SECURITY-MICRO FOR SIZES UP TO 400 
mm 

SBAVATORE SMALTO 4 LATI ELETTROMECCANICO 
CON INVERTER IDONEO PER FORMATI FINO A 1200 
mm 

ELECTROMECANICAL GLAZE FETTLING UNIT 4 SIDES 
WITH INVERTER SUITABLE FOR SIZES UP TO 1200 mm 
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GIRELLI   TILE TURNER GIRELLI   TILE TURNERGIRELLO A CINGHIE MOTORIZZATO CORREDATO DI SISTEMA 

AUTOMATICO DI ALLINEAMENTO PIASTRELLE CON DOPPIO 
MOTORIDUTTORE PER AZIONAMENTO AD INVERTER INSTALLATI 
SULLE TESTATE DI TRAZIONE COMPLETO DI QUADRO ELETTRICO 
DI COMANDO CON POSSIBILITÀ DI DOTAZIONE DISPOSITIVO A 
SCOMPARSA PER FORMATIO FINO A 1100 mm
L=650 mm
L=1000 mm
L=1500 mm
L=2000 mm
L=2500 mm
MOTORIZED TILE TURNER  EQUIPPED WITH AUTOMATIC DEVICE 
FOR TILES ALIGNMENT WITH DOUBLE SPEED-REDUCERS  FOR  
INVERTER ACTIONING INSTALLED ON TRACTION HEADS, 
COMPLETE WITH  ELECTRICAL CONTROL PANEL WITH POSSIBILITY 
OF HIDDEN DEVICE  EQUIPMENT FOR SIZES UP TO 1100 mm  
L=650 mm
L=1000 mm
L= 1500 mm 
L= 2000 mm 
L= 2500 mm 

ALLINEATORE AUTOMATICO ELETTRONICO A 1 
CINGHIA DENTATA SU POLIZENE CON N 2 
MOTORIDUTTORI, COMPLETO DI INVERTER E QUADRO 
ELETTRICO, PER FORMATI FINO A 600 x 1200 mm CON 
FRONTE AVANZAMENTO 1200 mm 

AUTOMATIC ELECTRONIC TILES ALIGNER AT 1 TOOTHED 
BELT ON POLYTHENE WITH N 2 SPEED-REDUCERS, 
COMPLETE OF INVERTER AND CONTROL BOARD, FOR 
SIZES UP TO 600 x 1200 mm WITH SIDE ADVANCEMENT 
1200 mm 

GIRELLO MOTORIZZATO AD UNA CINGHIA CON DOPPIA 
MOTORIZZAZIONE PER AZIONAMENTO AD INVERTER, COMPLETO  DI 
QUADRO ELETTRICO, CON POSSIBILITÀ DI DOTAZIONE DISPOSITIVO 
A SCOMPARSA E SISTEMA DI ALLINEAMENTO PIASTRELLE, PER 
FORMATI FINO A 670 mm 
L= 650 mm
L=1000 mm
L=1500  mm

MOTORIZED TILE TURNER WITH ONE BELT AND DOUBLE 
MOTORIZATION FOR INVERTER ACTIONING, COMPLETE WITH 
ELECTRICAL CONTROL PANEL, WITH POSSIBILITY OF HIDDEN 
DEVICE EQUIPMENT AND AUTOMATIC ELECTRONIC TILES 
ALIGNER, FOR SIZES UP TO 670 mm 
L=650 mm
L=1000 mm
L=1500 mm

PAREGGIATORE-CENTRATORE ELETTRO-
PNEUMATICO E QUADRO DI COMANDO, 
PER IL CORRETTO ASSERVIMENTO 
ASSIALE ALLA MACCHINA DIGITALE, 
PER FORMATI FINO A 900 mm 

AUTOMATIC ELECTRO-PNEUMATIC 
JOGGER-CENTERING MACHINE WITH 
ELECTRIC BOARD, FOR PROPER AXIAL 
ENSLAVEMENT TO DIGITAL PRINTING 
MACHINE, FOR SIZES UP TO 900 mm 

GIRELLO MOTORIZZATO CON DOPPIO MOTOVARIATORE 
A UNA CINGHIA SU POLIZENE PER FORMATI DAL 
100x100 mm AL 250x250 mm 
MOTORIZED TILE TURNER WITH DOUBLE VARIABLE-
SPEED DRIVES AT ONE BELT ON POLYTHENE FOR SIZES 
FROM 100x100 mm TO 250x250 mm 

GIRELLO MOTORIZZATO CON DOPPIO 
MOTORIDUTTORE AD UNA CINGHIA SU 
POLIZENE, COMPLETO DI QUADRO ELETTRICO 
ED AZIONAMENTO AD INVERTER PER FORMATI 
DAL 150x150 mm AL 330x330 mm  

TILE TURNER WITH DOUBLE SPEED-REDUCERS 
FOR INVERTER ACTIONING AT ONE BELT ON 
PLYTHENE, COMPLETE OF ELECTRIC BOARD 
AND INVERTER ACTIONING FOR SIZES FROM 
150x150 mm TO 330x330 mm  
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SPAZZOLATRICI   BRUSHING CABIN SPAZZOLATRICI   BRUSHING CABIN

CABINA SPAZZOLATRICE TRASVERSALE 
SUPERIORE MEDIANTE DOPPIE CINGHIE 
CON SETOLE MOTORIZZATE PER 
FORMATI FINO A 670 mm

UPPER TRANSVERSAL BRUSHING CABIN 
BY MEANS OF DOUBLE MOTORIZED 
BELTS WITH BRISTLES SUITABLE FOR 
SIZES UP TO 670 mm 

CABINA SPAZZOLATRICE 
SEMPLICE A 2 ASSI ORIZZONTALI 
PER FORMATI FINO A 670 mm 
SIMPLE BRUSHING CABIN WITH 
2 HORIZONTAL ROLLERS FOR 
SIZES UP TO 670 mm

CABINA SPAZZOLATRICE DOPPIA 
A 3 ASSI ORIZZONTALI PER 
FORMATI FINO A 670 mm

DOUBLE BRUSHING CABIN WITH 
3 HORIZONTAL ROLLERS FOR 
SIZES UP TO 670 mm

CABINA SPAZZOLATRICE 
ORIZZONTALE CON RULLO ABRASIVO 
RETTIFICATO MOTORIZZATO CON 
REGOLATORE DI PRESSIONE A 
VOLANTINO E PRESA DI 
ASPIRAZIONE, PER FORMATI FINO A 
670 mm  

HORIZONTAL BRUSHING CABIN WITH 
MOTORIZED RECTIFIED ABRASIVE 
ROLLER WITH PRESSURE 
ADJUSTMENT BY HANDWHEEL AND 
SUCTION INTAKES, FOR SIZES UP TO 
670 mm

CABINA SPAZZOLATRICE TRASVERSALE 
INFERIORE MEDIANTE DOPPIE CINGHIE 
CON SETOLE MOTORIZZATE COMPLETA DI 
RULLO DI RISCONTRO, PER FORMATI FINO 
A 670 mm 

LOWER TRANSVERSAL BRUSHING 
CABIN BY MEANS OF DOUBLE 
MOTORIZED BELTS WITH BRISTLES 
COMPLETE OF REPLY ROLLER, FOR 
SIZES UP TO 670 mm 

CABINA SPAZZOLATRICE SINGOLA SENZA 
SPAZZOLA INFERIORE PER FORMATI FINO A 670 
mm 

SINGLE BRUSHING CABIN WITHOUT LOWER 
BRUSH SUITABLE FOR SIZES UP TO 670 mm

CABINA SPAZZOLATRICE DOPPIA CON 
SPAZZOLA INFERIORE IDONEA PER FORMATI 
FINO A 670 mm 

DOUBLE BRUSHING CABIN WITH LOWER BRUSH 
FOR SIZES UP TO 670 mm

CABINA SPAZZOLATRICE SEMPLICE A 
2 ASSI ORIZZONTALI , CON N.2 
MOTORIZZAZIONE INDIPENDENTI, PER 
FORMATI FINO A 670 mm

SIMPLE BRUSHING CABIN WITH 2 
HORIZONTAL ROLLERS, WITH N.2 
INDEPENDENT MOTORIZATIONS, FOR 
SIZES UP TO 670 mm 
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ELETTROVENTOLE E IDROFILTRO   
ELECTRIC FAN AND HYDROFILTER 

ELETTROVENTOLA DI SOFFIATURA 
FRONTALE CON CABINA IN 
LAMIERA VERNICIATA PER 
FORMATI FINO A 670 mm

FRONTAL ELECTRIC FAN WITH 
PAINTED STEEL CABIN FOR SIZES 
UP TO 670 mm

ELETTROVENTOLA DI SOFFIATURA 
FRONTALE PER FORMATI FINO A 670 mm

FRONTAL ELECTRIC FAN FOR SIZES UP TO 
670 mm 

ELETTROVENTOLA AD ALTA PRESSIONE CON FUSIONE DI 
ALLUMINIO CON BECCUCCIO DI SOFFIATURA FRONTALE IN 
ACCIAIO INOX 
HIGH-PRESSURE ELECTRIC-FAN MADE IN CAST ALUMINIUM 
WITH FRONTAL BLOWING SPOUT MADE IN STAINLESS 
STEEL 

ELETTROVENTOLA DI SOFFIATURA IN PVC CON 
MOTORE HP 0,5 COMPLETA DI LANCIA DI 
SOFFIATURA FRONTALE ORIENTABILE IN PVC E 
BASAMENTO IN PROFILATI DI ALLUMINIO 
PVC BLOWING ELECTRIC FAN WITH 0.5 HP MOTOR 
COMPLETE WITH PVC ADJUSTABLE FRONT 
BLOWING LANCE AND ALUMINUM PROFILES BASE

IDROFILTRO PER ABBATTIMENTO 
POLVERI AD UMIDO, CON CAMINO E 
CONVERSA 

WET HIDROFILTER FOR DUST 
SCRUBBING WITH GALVANIZED 
CHIMNEY AND RETURN SYSTEM 

ELETTROVENTOLE E IDROFILTRO   
ELECTRIC FAN AND HYDROFILTER
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VASCHETTA INGOBBIO   ENGOBING TANK VASCHETTA INGOBBIO   ENGOBING TANK

COPPIA VASCHETTE INGOBBIO MARCHE IDONEA PER 
FORMATI FINO A 670 mm 

TANKS COUPLE FOR LOW SURFACE ENGOBING SUITABLE FOR 
SIZES UP TO 670 mm 

VASCHETTA INGOBBIO MARCHE 
MOTORIZZATA IDONEA PER FORMATI FINO 
A 670 mm

TANKS FOR LOW SURFACE ENGOBING 
MOTORIZED FOR SIZES UP TO 670 mm 

DISPOSITIVO INGOBBIO MARCHE 
MOTORIZZATO INGRESSO FORNO 
BICANALE, COMPOSTO DA STRUTTURA 
PORTANTE CARRELLATA CON PIEDI  DI 
STAZIONAMENTO REGISTRABILI, 
RULLIERA DI TRASPORTO E RULLO 
INGOBBIATORE A SETTORI MORBIDI 
CHE CONSENTE L'ALLINEAMENTO DI 
CONTATTO MARCHE SU TUTTO IL 
FRONTE DI AVANZAMENTO,  
LARGHEZZA UTILE 2900 mm 

MOTORIZED ENGOBING TANK BEFORE 
KILN ENTERING ,COMPOSED OF 
CARRIED SUPPORT STRUCTURE WITH 
ADJUSTABLE PARKING FEET, 
TRANSPORT ROLLER AND SOFT 
SECTOR COUPLING ROLL THAT 
ALLOWS THE ALIGNMENT OF 
CONTACT BRANDS ON THE WHOLE 
ADVANCE FRONT, USEFULL WIDTH 
2990 mm 

VASCHETTA INOX PER APPLICAZIONE INGOBBIO SULLA SUPERFICIE INFERIORE DELLE 
PIASTRELLE CON RULLO IN SILICONE BLU PRE-INCISO, MOTORIZZAZIONE HP 0,5 E 
NASELLO DI COLLEGAMENTO FISSO PER FORMATI FINO A 670 mm 

STAINLESS STEEL TANKS FOR ENGOBE APPLICATION ON THE LOWER SURFACE OF THE 
TILES WITH PRE-ENGRAVED SILICON ROLLER, EQUIPPED WITH MOTORIZATION HP 0,5 
AND NIBS OF CONNECTION, FOR SIZES UP TO 670 mm 
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AGITATORI - VIBROVAGLI   STIRRER - VIBRATING SIEVE AGITATORI - VIBROVAGLI   STIRRER - VIBRATING SIEVE

AGITATORE SMALTO CARRELLATO IN 
POLIPROPILENE HDPE MOD. RIO 900-E 
CON POMPA HP 1,5, VERSIONE CON 
MISCELATORE O MESCOLATORE A DUE 
PALE, CAPACITÀ275 LT

TROLLEY-MOUNTED GLAZE STIRRER 
MADE IN POLIPROPILENE HDPE 
MOD. RIO 900-E WITH PUMP HP 1,5, 
VERSION WITH MIXER OR TWO 
BLADE MIXER, CAPACITY 275 LT

AGITATORE CARRELLATO INOX 
RIO 900 CON POMPA HP 1,5 
CAPACITÀ 200 LT 

STAINLESS STEEL GLAZE STIRRER 
MOD. RIO 900 WITH PUMP HP 1,5 
CAPACITY 200 LT 

AGITATORE PORTATILE INOX A 3 
PIEDI HP 1,5

STAINLESS STEEL PORTABLE 
STIRRER WITH 3 FEET HP 1,5

AGITATORE CON VASCA INOX  COMPLETO DI BASAMENTO FORCABILE, 
TIPOLOGIE: 

DIAMETRO 900 mm CAPACITÀ 500 LITRI

DIAMETRO 1200 mm  CAPACITÀ 1000/1500 L

DIAMETRO 1400 mm  CAPACITÀ 2000 L

DIAMETRO 1600 mm  CAPACITÀ 4000 L

STIRRER WITH STAINLESS STEEL TANK COMPLETE WITH FORKLIFT'S 
BASEMENT, TYPE:
DIAMETER 900 mm
CAPACITY 500 l
DIAMETER 1200 mm
CAPACITY 1000/1500 l

DIAMETER 1400 mm
CAPACITY 2000 l 

DIAMETER 1600 mm
CAPACITY 4000 l 

 AGITATORE TURBODISSOLUTORE 
CON COPERCHIO E BASAMENTO 
FORCABILE COMPOSTO DA 
VASCA CILINDRICA IN ACCIAIO 
INOX AISI 304  DIAMETRO Ø 1200 
mm  CAPACITÀ 1000 LITRI 

MIXER TURBO DISPELLING WITH 
COVER AND FORKLIFT'S 
BASEMENT  COMPOSED OF A 
CYLINDRICAL TANK IN AISI 304 
STAINLESS STEEL DIAMETER  Ø 
1200 mm CAPACITY 1000 LT 

AGITATORE CARRELLATO A COLONNA 
CON MOTORE HP 1,5 CON 
SOLLEVAMENTO BILANCIATO 
MANUALE, ELICA MARINA, 
PROTEZIONE AD ARMADIO CON 
PORTELLI IN PVC E MICRO DI 
SICUREZZA

TROLLEY-MOUNTED STIRRER COLUMN 
WITH MOTOR HP 1,5 WITH BALANCED 
MANUAL LIFTING, MARINE 
PROPELLER, CLOSET PROTECTION 
WITH PVC DOORS AND SAFETY 
MICRO.

AGITATORE CARRELLATO INOX A "OTTO" 
HP 0,5 CAPACITÀ 200 LT

"EIGHT SHAPED" STAINLESS STEEL GLAZE 
STIRRER HP 0,5 CAPACITY 200 LT 
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VIBROVAGLIO CARRELLATO
INOX MOD. 1R-D. 1200-E CON 
DEFERIZZATORE E POMPA PNEUMATICA 
PER SCARICO MULINO

STAINLESS STEEL TROLLEY MOUNTED 
VIBRATING SIEVE MOD. 1R-D. 1200-E WITH 
DEFERIZATOR AND PNEUMATIC PUMP FOR 
MILLS DESCHARGE

VIBROVAGLIO FISSO INOX MOD. 1R-
D. 900 -2E PER BARBOTTINE A 1 
STADIO SETACCIANTE CON 
BASAMENTO FISSO E SCARICO 
LATERALE

FIXED VIBRATING SIEVE MOD. 1R-D. 
900-2E FOR SLURRY AT 1 SIEVING 
STAGE WITH FIXED BASE AND 
LATERAL DISCHARGE

VIBROVAGLIO 
CARRELLATO INOX A 1 
STADIO SETACCIANTE 
CON SCARICO 
LATERALE
D= 450
D= 600

TROLLEY MOUNTED 
VIBRATING SIEVE  AT 1 
SIEVING WITH LATERAL 
DISCHARGE 
D=450
D=600

VIBROVAGLIO CARRELLATO INOX 
A 1 STADIO SETACCIANTE CON SCARICO 
LATERALE
D= 800
D= 900
D= 1200

TROLLEY MOUNTED STAINLESS STEEL 
VIBRATING SIEVE  WITH 1 SIEVED STAGE WITH 
LATERAL DISCHARGE 
D= 800
D= 900
D= 1200

VIBROVAGLIO POLVERI SOPRA PRESSA MOD. 
1R-D. 800-2E AD 1 RETE CON 
MOTOVIBRATORE

VIBRATING SCREEN FOR POWDER ABOVE 
PRESS MOD. 1R-D. 800-2E AT 1 NET WITH 
MOTOVIBRATOR

VIBROVAGLIO POLVERI D. 
1200 mm A FONDO APERTO 
AD 1 RETE CON 2 
MOTOVIBRATORI LATERALI E 
SCARICO CENTRALE

VIBRATING SCREEN FOR 
POWDER D. 1200 mm WITH 
OPEN BOTTOM AT 1 NET WITH 
2 LATERAL MOTOVIBRATOR 
AND CENTRAL DISCHARGE  

VIBROVAGLIO PER POLVERI 
D= 1200
D= 1500

VIBRATING SCREEN FOR 
POWDERS 
D= 1200
D= 1500

AGITATORI - VIBROVAGLI   STIRRER - VIBRATING SIEVE AGITATORI - VIBROVAGLI   STIRRER - VIBRATING SIEVE

VIBROVAGLIO CARRELLATO INOX A 2 
STADI SETACCIANTI CON SCARICO 
LATERALE 
D= 800
D= 900
D= 1200
D= 1500

TROLLEY MOUNTED STAINLESS STEEL 
VIBRATING SIEVE WITH 2 SIEVED STAGES 
WITH LATERAL DISCHARGE 
D= 800
D=900 
D= 1200
D= 1500

VIBROSETACCIO INOX D=200 
RIBALTABILE CON TENDIRETE A 
FISSAGGIO RAPIDO 

STAINLESS STEEL TIPPING 
VIBRATING SIEVE D=200 WITH 
NET-TIGHTENED WITH FAST 
CLAMPING 

FILTRO SMALTO A RETE 
CON CARTUCCIA E MAGNETE D.100 x 
200 mm CON ATTACCO DA 1" A 2 USCITE 

NET GLAZING FILTER WITH CARTRIDGE 
AND MAGNET D.100 x 200 mm WITH 
CONNECTION 1" AT 2 OUTLETS 

FILTRO SMALTO A RETE CON 3 
MAGNETI CON ATTACCO 
DA 1"A 4 USCITE 

NET GLAZING FILTER WITH 3 
MAGNETS WITH CONNECTIONS 
1" AT 4 OUTLETS 

FILTRO RECUPERO SMALTO INOX D.400 mm 
CON N.4 PRESE DI ASPIRAZIONE D.100 mm E 
PIEDE DI SOSTEGNO REGOLABILE 

STAINLESS STEEL GLAZE RECOVERY FILTER 
D. 400 mm WITN N.4 SUCTION INLETS D. 100 
mm AND ADJUSTABLE SUPPORT 
STRUCTURE
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POMPE   PUMP POMPE   PUMP

POMPA AIRLESS AUTOMATICA MULTI-J-E 17 A MEMBRANE AUTOADESCANTI AZIONATE DA 
SISTEMA A 3 PISTONI A 120°PER APPLICAZIONE DI SMALTI, INGOBBI, CRISTALLINE, 
CORINDONE E GRANIGLIE CON SENSORE DI PRESSIONE PER MANTENERE UNA PRECISA E 
COSTANTE PRESSIONE. 
INSTALLAZIONE FINO A 6 USCITE
PRESSIONE MASSIMA: 20 BAR 
PRESSIONE CONSIGLIATA: 2-12 BAR
PORTATA: 17 LT/MIN 

MULTI-J-E  17  AUTOMATIC AIRLESS PUMP WITH SELF-PRIMING MEMBRANES ACTIVATED BY 
A 3-PISTON SYSTEM AT 120 ° FOR THE APPLICATION OF GLAZE, ENGOBE, CRYSTALLINE, 
CORUNDUM AND GRITS WITH PRESSURE SENSOR TO MAINTAIN A PRECISE AND CONSTANT 
PRESSURE.
INSTALLATION UP TO 6 OUTPUTS
MAX PRESSURE: 20 BAR
RECOMMENDED PRESSURE: 2-12 BAR 
CAPACITY: 17 LT/MIN 

POMPA AIRLESS AUTOMATICA MULTI-J-E 40 A MEMBRANE AUTOADESCANTI AZIONATE DA 
SISTEMA A 3 PISTONI A 120° PER APPLICAZIONE DI SMALTI, INGOBBI, CRISTALLINE, 
CORINDONE E GRANIGLIE CON SENSORE DI PRESSIONE PER MANTENERE UNA PRECISA E 
COSTANTE PRESSIONE. INSTALLAZIONE FINO A 6 USCITE
PRESSIONE MASSIMA: 45 BAR 
PRESSIONE CONSIGLIATA: 2-40 BAR
PORTATA: 40 LT/MIN 

MULTI-J-E  40 AUTOMATIC AIRLESS PUMP WITH SELF-PRIMING MEMBRANES ACTIVATED BY 
A 3-PISTON SYSTEM AT 120 ° FOR THE APPLICATION OF GLAZE, ENGOBE, CRYSTALLINE, 
CORUNDUM AND GRITS WITH PRESSURE SENSOR TO MAINTAIN A PRECISE AND CONSTANT 
PRESSURE. INSTALLATION UP TO 6 OUTPUTS
MAX PRESSURE: 45 BAR
RECOMMENDED PRESSURE: 2-40 BAR 
CAPACITY: 40 LT/MIN 

POMPA AIRLESS AUTOMATICA MULTIJ-E 25 A MEMBRANE AUTOADESCANTI AZIONATE DA 
SISTEMA A 3 PISTONI A 120°PER APPLICAZIONE DI SMALTI, INGOBBI, CRISTALLINE, 
CORINDONE E GRANIGLIE CON SENSORE DI PRESSIONE PER MANTENERE UNA PRECISA E 
COSTANTE PRESSIONE. INSTALLAZIONE FINO A 6 USCITE
PRESSIONE MASSIMA: 25 BAR
PRESSIONE CONSIGLIATA: 2-12 BAR
PORTATA: 25 LT/MIN 

MULTI-J-E 25 AUTOMATIC AIRLESS PUMP WITH SELF-PRIMING MEMBRANES ACTIVATED BY A 
3-PISTON SYSTEM AT 120 ° FOR THE APPLICATION OF GLAZE, ENGOBE, CRYSTALLINE, 
CORUNDUM AND GRITS WITH PRESSURE SENSOR TO MAINTAIN A PRECISE AND CONSTANT 
PRESSURE.
INSTALLATION UP TO 6 OUTPUTS
MAX PRESSURE: 25 BAR
RECOMMENDED PRESSURE: 2-12 BAR
CAPACITY: 25 LT/MIN
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